Annotated bridging anaphora sample corpus for Russian

Bridging: background and terminology

| looked into the ré”"&m. The ceiling was very high.  [Example from [Clark]

Bridging element - is an anaphoric element refers to the anchor (room is in the example)
Anchor - is the noun phrase to which an bridging-element refers (ceiling is in the example)
Bridging link - the link from bridging-element to anchor

We've started with bridging in genitive construction
Genitive construction:
N + (PRON gen) + (A gen) + N gen

Bridging in genitive construction

Bridging element: N, + (PRON-genm)+{A-genm+N_ gen

Anchor: N, coreferented to N,

NN [N, [N_]

B aBTo63yce"HaL|anc;1 no<ap. Boanteno {aBr¥ebyeca} cam MOTYLUWNIST OFOHb.
‘In” ‘bus’  ‘start’-PST ‘fire’ {'bus’-Gen} REL-PR-3d-S ‘put out’ ‘fire’
‘The fire broke out in the bus. The driver put out the fire by himself’

‘driver’

Sample bridging corpus
We have annotated 250 short news.

(short = near to 100 words each)

What do we tag?
- Just bridging elements, anchors and the bridging-links.

- Later we want to tag POS, topics etc.

The Corpus statistics

Texts 250
Bridging links in all the corpus 160
Bridging clusters 100

The size of a cluster (words)| min=1, max=8, avg=1.58

The length of bridging link

min=0, max=299,avg=41
(words between entities)

Some intresting cases

Bridging vs. coreference

06 s3ToM coobwunn [agBoKaT [0AHOTO N3 Y4aCTHUKOB aKL ] cor ] ANEKCAHAP MenbHKKOB, coobwaet PAMNCHA.

lawyer of one of the participant of the action

[lo cnoBam [3alUMTHUKKA], B 3TY MATHULY YXKe WecTepo bpuTaHUEeB NOKUHYNM Poccnio, ogviH yeaeT B TeUeHune OHA.

barrister

There are 2 possible variants

1. agBokart [0 0 13 yyacTHuKoB] is corefereneted with [3awwmTHuKal

2. [3awmTHMKKA] has a briging link to [ogHOro 13 yyactH1KoB]

We tag the both variants : agBokat [ojHOro 13 ytlaCTHl/lKOB].&Fef.Baml/lTH|/||<a]i + [3awmTHMKa] 29980t 16 HOrO 13 Y4ACTHUKOB]
barrister

lawyer of one of the participants’ barrister

- more preferable

of one of the participants

Hidden genitive bridging

MocCKOBCKMI TaKCUCT OTOOpan y naccaxumpa m@n 1,5 mnH py6nen.

taxi ariver passenger

We have no word “taxi” in pretext. But it's “hidden”in “taxi driver. NBIn Russian we have no collocation “taxi driver, but the single word "Takcucrt”.

We tag: naccaxupa hidden-bridge racpcr

Anna Roytberg, PhD student, NRU HSE

Preliminary data

1. The length between bridging-element and an anchor
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3. There are very few bridging links in a
law (or nearly law) texts

The number of such clusters

4. Toponims are the most popular anchors in genitive
bridging (generally countries and cities names)
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